
Глава 546: Мы не дадим тебя в обиду

Вдруг Лин Че неожиданно спросила у него, точно ли он уверен в том, что никогда не
прикосался к Мо Хоулинг слишком близко.

Гу Цзинзы засмеялся и ответил, что она может быть уверенна в том, что только ей удается
выжимать все соки с него, поэтому у него, как бы он не хотел, не остается сил на других
девушек.

Было неудивительно, что Гу Цзинзы, как всегда, решит немного подшутить над Лин Че,
упомянув про других девушек.

Вскоре они решили пройти прогуляться и выкинуть со своей головы мысли про Мо Хоулинг.

Семья смотрела за уходящей супружеской парой. Все были шокированы и, в то же время,
восхищены поведением Гу Цзинзы. Он, как всегда, устойчиво придерживался своих принципов
и не шел ни у кого на поводу.

Понятно, почему никто в семье Гу не осмеливался противостоять ему.

Они просто знали, что проиграют ему. Он одним только взглядом может заставить всех
поклоняться себе и слушать каждый его приказ.

Родственники думали о том, что Лин Че очень повезло с ним, так как она была единственной
девушкой на всей планете, которую он всегда защищал всем своим сердцем и душой.

Тем временем Му Ваньцин решила пойти и поговорить еще раз с Мо Хоулинг.

Подойдя к ней, она возмущенно сказала:

«Сразу хочу тебя предупредить, что независимо от того, чей этот ребенок, Гу Цзинзы не будет
его воспитывать. Тебе лучше прервать свою беременность, так как на помощь нашей семьи ты
можешь не надеяться. Если ты, конечно, хочешь нести это бремя сама, то тогда рожай, дело
твое».

Мо Хоулинг была поражена ее словами. Как Гу Цзинзы может так поступить с ней? Она была
уверенна, что он не будет к ней так бессердечен, узнав, что она носит его ребенка.

Но у нее все равно еще оставалась надежда на то, что он поменяет свое мнение, увидев
ребенка, когда тот появится на свет.

Мо Хоулинг продолжила:

«Все, что я могу тебе пообещать, это нанять хорошего врача для проведения операции и
выплатить компенсацию, так сказать, за моральный ущерб. Если ты согласна, то я готова тебе
отдать один из наших торговых центров, я думаю, ты догадываешься, сколько он стоит. Я не
хочу, что бы ты мешала Гу Цзинзы и его отношениям с Лин Че».

Му Ваньцин и сама прекрасно понимала, что если Мо Хоулинг расскажет про свою
беременность на публику и про то, что Гу Цзинзы не хочет воспитывать своего ребенка,
репутация ее сына сразу же испортиться. Му Ваньцин как мама не могла этого допустить. Она
полностью поддерживала своего сына и верила каждому его слову. Поэтому больше всего ей
хотелось уладить эту неожиданную ситуацию и заставить Мо Хоулинг прервать беременность,



даже если на это понадобиться куча денег. Репутация сына была для Му Ваньцин намного
важнее.

Мо Хоулинг рассмеялась. В принципе, другого предложения от Му Ваньцин она и не ожидала.
Но Мо Хоулинг не собиралась так легко сдаваться:

«Я до сих пор не понимаю вас. Почему вы так нетактично со мной обращаетесь? Я юная мисс
семьи Мо, поэтому очевидно же, что мой ребенок будет намного лучше, чем Лин Че. Более
того Лин Че все никак не может забеременеть».

Му Ваньцин на этот раз сказала прямо:

«Ты мне просто не нравишься, вот и все. И хочу сказать, что ты мне никогда не нравилась. Я
думаю, ты и так об этом прекрасно догадывалась. Лин Че – это совсем другое дело. Она очень
добрый и отзывчивый человек, в отличие от тебя. Так что ты не можешь себя сравнивать с
ней».

Мо Хоулинг готова была взорваться от чувства ревности, которое переполняло ее изнутри. Чем
же Лин Че так отличалась от нее? Чем она была лучше?

После этих слов Мо Хоулинг поняла, что ей не добиться расположение семьи Гу:

«Хорошо, теперь, когда вы мне сказали все так прямо, я тоже не буду церемониться с вами.
Говорю вам сразу, аборт я делать не буду. Если вы дальше будете продолжать заставлять меня
сделать это, я всем расскажу, что семья Гу запугивает меня. Как думаете, понравится ли всем
эта новость? Думаю, после такого Лин Че и Гу Цзинзы станут полным посмешищем».

После этого она просто развернулась и ушла, не дожидаясь ответа.

Му Ваньцин решила ненадолго оставить этот вопрос и вернулась в семейный особняк, что бы
дать указания поварам по поводу приготовления блюд на семейное застолье.

Тем временем к Лин Че пришла Гу Цзинъянь. Она уже была в курсе о ситуации с Мо Хоулинг и
очень переживала, как это все восприняла Лин Че:

«Лин Че, дорогая, забудь об этой Мо Хоулинг. Если эта проклятая девка захочет навредить
тебе, то уверяю, мы не дам тебя в обиду. Вся наша семья на твоей стороне».

Лин Че с благодарностью посмотрела на Гу Цзинъянь. Ей было очень приятно, что она так
заботилась о ней.

Гу Цзинъянь улыбнулась:

«Мы семья и очень любим тебя, поэтому по-другому быть не может. И вообще, устрой своему
мужу истерику, проучи его. Если бы не он, то и этой проблемы с Мо Хоулинг не было. Вот
пусть теперь сам и решает все. Ладно, давай сменим тему. Может, сходим сегодня в боулинг?
Наша семья открыла новый торговый центр. Только, к сожалению, видимо придется идти с Гу
Цзинзы. Он же точно тебя одну со мной не отпустит. Он так трепетно к тебе относиться, что
даже готов идти наперекор своей родной сестре».

Лин Че удивленно посмотрела на нее:

«Мне кажется, что ты слишком преувеличиваешь. Не думай, что он всегда так добр ко мне,



бывают моменты, когда он очень груб со мной».

Эти слова поразили Гу Цзинъянь. Лин Че этой фразой хотела сказать, что Гу Цзинзы очень
груб в постеле?
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